
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Ryukoku University 
Exchange Application Spring 2026 Entry 

Manual 
 

Please read this manual carefully before proceeding with the application process. 
Additionally, obtaining a residence status to stay in Japan as an exchange student 
takes time. Therefore, please prepare the required documents below as soon as 
possible. 
 
出願の手続きをする前に、このマニュアルをよく読んでください。 
また、日本に住むための「在留資格」をもらうには、時間がかかります。 
できるだけ早く、下の書類を準備してください。 
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■Please start by registering as a member from the screen below. 

① You can choose between English and Japanese.  
使う言葉は、「英語」か「日本語」をえらぶことができます。 

② Please click the "Membership Registration" button.  
会員登録」のボタンをおしてください。 
 

 
③ Please enter your personal information. There is a button labeled "Enable Two-Factor 

Authentication" among the options. For security reasons, please make sure to check it. 
Additionally, there is a field to set your password. You will need this password for future logins, 
so please make sure not to forget it. 
Once all the fields are completed, click the "Create Account" button. 
自分の情報を入力してください。入力する中に「二段階認証を有効にする」というボタンがありま

す。安全のために、かならずチェックを入れてください。また、「パスワード」を入力するところが

あります。パスワードは、ログインするときに使います。わすれないように気をつけてください。 
全部入力したら、「アカウントを作成する」ボタンをクリックしてください。 

STEP① Membership Registration/会員登録 

① 

② 

③ 
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④ After clicking the "Create Account" button, a confirmation email will be sent to the email 

address you entered. Click the link in the email to complete your registration. 
「アカウント作成」ボタンをクリックすると、あなたが入力したメールアドレスに、確認メールが

届きます。メールの中にあるリンクをおして、登録を終わらせてください。 
 

 
 
 
■Log in and proceed with the application process.

 
① Enter your email address and password to log in. 

メールアドレスとパスワードを入力し、ログインしてください。 

④ 

① 

STEP② Application Process/出願手続き 
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② Click "Start my application" to begin filling out your information. 

「出願を開始する」 をおして、次の画面に進んでください。 
 

 
③ Please make sure to read the important notes carefully. 

注意事項を必ず読んでください。 
④ Enter the required information in items 1 to 13 under "Prepared by applicant" on the left side 

of the screen. 
画面の左にある「出願書類」の①から⑬までのところに、必要な情報を入力してください。 

04-07-2025 00:00:00 (JST) 

37 days remaining 

② 

③ 

④ 
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⑤ There are specific fields in the "Application for Certificate of Eligibility" that must be filled in 
exactly as instructed.Please follow the instructions below when entering your information. 
Failure to do so may result in delays in the application process. 
「在留資格認定証明書交付申請書」には、決まったとおりに書かないといけないところがあります。

下の説明を見て、同じように入力してください。説明のとおりに入力されていないと、申請に時間

がかかることがあります。 
 

 
⑥ Please enter "Student" in this field. 

この欄には 「学生」 と入力してください。 
 

 

⑤ 

⑦ 

⑥ 
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⑦ You must select "Student" from the options. 
この中からえらぶときは、かならず「留学」にチェックを入れてください。 
 

 

⑧ For Half Year / 1 Semester, enter 7 months. For One Year / 2 Semesters, enter 13 months. 
Half Year / 1 Semester の場合は、「７ヶ月」と入力してください。 
One Year / 2 Semesters の場合は、「13 ヶ月」と入力してください。 

 

 

⑨ The field "Month and year of (scheduled) graduation" does not need to be filled in. 
「卒業年月（予定）」は入力しないでください。 

⑩ For "Month and year of expiration of the exchange student acceptance period", enter 
February 2026 for Half Year / 1 Semester and August 2027 for One Year / 2 Semesters. 
「交換留学受入満了年月」には、次のように入力してください。 

Half Year / 1 Semester のときは、「2026 年 8 月」 
 One Year / 2 Semesters のときは、「2027 年 3 月」  

 

 

⑪ If you have family members (father, mother, spouse, children, siblings, grandparents, uncle, 
aunt, etc.) or cohabitants in Japan, you must select "Yes". 
Then, click "Add Family in Japan" and enter the required information. 

⑧ 

⑨ 

⑩ 

⑪ 
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日本にいる家族（父、母、配偶者、子ども、兄弟姉妹、祖父母、おじ・おば など）や、いっしょに

住んでいる人がいる人は、かならず「Yes」にチェックを入れてください。 
そのあと、「在日親族を追加する」をクリックして、必要な情報を入力してください。 

 

 
⑫ Please select "Currently enrolled" in this field and enter the name of your university. 

この欄は 「在学中」 を選択し、あなたの大学名称をご記入ください。 
 

 
⑬ In this field, you are required to enter your educational and employment history from the 

past five years (limited to those after graduating from high school). Please make sure to 
provide accurate information. For employment history, part-time jobs do not need to be 
included; only positions where you were formally employed should be listed. 
この欄は、過去 5 年間の職歴及び学歴 (高等学校卒業以降のものに限る) を入力する必要がありま

す。正確に情報を入力してください。職歴については、アルバイトの場合は記入は不要です。正規

に雇用されて働いた場合のみご記入ください。 
 

⑫ 

⑬ 
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⑭ You do not need to fill in this field. 

この欄は入力する必要はありません。 
 

 
⑮ Please select "Return to home country" in this field. 

この欄は 「帰国」 を選択してください。 
 

 
⑯ The method of covering living expenses must be reported accurately. All applicable 

expenses must be declared.Additionally, each section has a field for entering the amount. 
Make sure to enter the monthly amount.(Please enter the amount in Japanese Yen.) 
日本でかかるお金の出し方（＝滞在費の支弁方法）は、正しく書く必要があります。 
お金がかかるすべてのことについて、きちんと書いてください。 

⑯ 

⑰ 

⑭ 

⑮ 
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また、金額を書くところがありますが、かならず「1 か月にいくらかかるか（＝月の金額）」を書い

てください。 
 

 
⑰ If you have entered an overseas or domestic financial sponsor, you must fill in the next 

"Financial Sponsor" section.If this does not apply to you, please select "None." 
「在外経費支弁者」または「在日経費支弁者」を入力した人は、次の「経費支弁者」のところにも

情報を入力してください。あてはまらない人は、「無」にチェックを入れてください。 
 

 
⑱ Do not enter anything in "Name of intermediary agency or person"; leave it blank. 

「仲介業者または仲介者」のところは、何も入力しないでください。 
 

 

⑲ If you apply for JSP-Japanese, you must complete this field. If you have a JLPT score:In Name 
of the test, enter Japanese Language Proficiency Test (JLPT). 
In Attained level or score, write your result (e.g., N4-150). 
Also complete Organization and period to have received Japanese language education. 
If you do not have a JLPT score:You do not need to fill in Name of the test. 
But you must complete Organization and period to have received Japanese 
languageeducation. 
JSP-Japanese を選択する場合、この欄の入力は必須です。 
JLPT スコアを持っている場合：「Name of the test」欄に Japanese Language Proficiency Test 
(JLPT) と入力してください。「Attained level or score」欄に結果を入力してください（例：N4-

⑰ 

⑱ 

⑲ 
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150）。 
さらに「Organization and period to have received Japanese language education」欄も必

ず入力してください。 
JLPT スコアがない場合：「Name of the test」欄は不要です。ただし「Organization and period 
to have received Japanese language education」欄は必ず入力してください。 

 
 

 
⑳ This field is not required. 

この欄の入力は不要です。 
 
 

 
21 Enter all the required information in items 1 to 16 under "Application Documents" on the left 

side of the screen. All fields without specific instructions must be filled in. Please carefully 
check for any missing information and complete the input process. 

 

㉑ 

⑳ 
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画面の左にある「出願書類」の 1〜16 のところに、必要な情報をすべて入力してください。特に指

示がないところも、全部入力が必要です。入力をわすれないように、よく確認しながら手続きをし

てください。 
 

 
 
22 Once all the required fields are completed, you will proceed to the final confirmation screen. 

Review the details carefully, and if everything is correct, check "Yes, I have confirmed." and 
click the "Complete Application" button.  
すべて入力が終わると、「最終確認」の画面にうつります。内容をよく見て、まちがいがないか確

認してください。問題がなければ、「はい、確認しました。」にチェックを入れて、「出願を完了す

る」ボタンをおしてください。 
 

 
23 "Complete my application" will be displayed. 

Check "I have reviewed the above and will proceed with the application." and click "Yes."  
「出願を完了する」と書かれた画面が出てきます。 
「上の内容を確認しました」にチェックを入れて、「はい」をクリックしてください。 

 
◆ How to save your application and check it again later 

出願を途中まで入力して、あとで内容をもう一度見る方法 
 

㉒ 

㉓ 
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24 When you log in to the application site again, you will see the following screen. Please click 

on "List of Applications. 
出願サイトに再度ログインすると、以下のような画面になります。「出願一覧」をクリックしてく

ださい。 
 

 
 
25 Clicking "In Progress" allows you to continue your application. 

「出願中」をクリックすると、出願のつづきをすることが できます。 
 
 
 
 
■If there are any issues with your application, the university may send you a message. 
 手続きにまちがいがあったときは、大学からメッセージが送られることがあります。 
 

Others/その他 

㉔ 

㉕ 
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① If there are any issues with your application, the university will send you a message. Please 

check your messages from the link below. 
ここをクリックすると、大学からのメッセージを見ることができます。大切なお知らせが入ってい

ることもあるので、かならず見てください。 
また、あなたのメールアドレスにも「メッセージを受けとりました」というメールが届きます。見

のがさないように、メールもわすれずにチェックしてください。 
 

 
② Click here to review your application details. If there are any input errors, please contact us 

via message. 
ここをクリックすると、自分が入力した出願の内容を確認できます。 
もし、まちがいがあったときは、メッセージで大学に連絡してください。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

① 

② 
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Center for the Promotion of Global Education (R-Globe) Office 
67 Tsukamoto-cho, Fukakusa 
Fushimi-ku, Kyoto 612-8577 JAPAN 
Tel: +81-(0)75-645-7898 
Fax: +81-(0)75-645-2020 
 
W e b: http://www.ryukoku.ac.jp 
Email：inbound.r-globe@ad.ryukoku.ac.jp 

http://www.ryukoku.ac.jp/
mailto:inbound.r-globe@ad.ryukoku.ac.jp

